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Frankfurt (Oder) - Słubice 

SOSiR Lodowisko, ul. Sportowa 1  	  
(Transfer busem -  przystanek autobusowy Collegium Polonicum 14:40)  
Godz. 15:00-18:00. Zimowa zabawa na lodzie i polsko - niemiecki mecz hokeja.
Występ chóru „Kukułeczki’s”.

Polsko-Niemiecka Informacja Turystyczna, Große Oderstraße 29
Godz. 14:00-17:00. Niecodzienny spacer adwentowy: śladami polskich i niemieckich 
bożonarodzeniowych tradycji i frankfurcko-słubickiej historii. 

Polski Związek Emerytów i Rencistów. Zarząd Rejonowy – Słubice, ul. Piłsudskiego 3-4 (II piętro) 
Godz. 13:00-16:00. Tradycyjne polskie wypieki bożnarodzeniowe: najskrytsze przepisy 
polskich gospodyń wraz z możliwością skosztowania, poznaniem technik ozdabiania oraz 
pogawędki przy kawie.      

Słubicki Miejski Ośrodek Kultury SMOK, ul. I Maja 1
Godz. 18:30. ART an der Grenze 2018 – pokaz filmu: organizatorzy po raz pierwszy pokażą 
dwujęzyczny film dokumentalny polsko-niemieckiego Festiwalu Sztuki.

Miejska Biblioteka Publiczna we Frankfurcie n. Odrą, budynek nr 2, Collegienstraße 10
Godz. 16:00-17:00. Nieważne, czy książka klasyczna czy ilustrowana czy też Kamishibai – 
europejskie zwyczaje i historie adwentowe doświadczane wzrokiem, słuchem i sercem. 

Naturalia Biomarkt, Karl-Marx-Straße 20 
Godz. 15:30-17:00. Poczuj przedświąteczną radość słuchając czytania polsko-niemieckich 
bajek przy akompaniamencie gitary. 

Collegium Polonicum, ul. Kościuszki 1 
Godz. 18:00. Świąteczna inscenizacja i koncert uczniów Społecznej Niepublicznej 
Ogólnokształcącej Szkoły Muzycznej I stopnia w Słubicach oraz jarmark bożonarodzeniowy.

MehrGenerationenHaus MIKADO, Franz-Mehring-Straße 20
Godz. 14:00-17:00. Festyn rodzinny połączony ze świątecznym śpiewaniem w wielu 
językach, polsko-niemieckim pieczeniem ciastek, niemiecko-rosyjskim bajkowym spektak-
lem i „Drzwiami Na Świat“. 

Spółdzielnia Mieszkaniowa WOWI Frankfurt (Oder), Karl-Marx-Straße 21
Godz. 14:00-17:00. Śnieżno-lodowa sztuka w polsko-niemieckiej Zimowej Krainie. 

Wolne radio Słubfurt e.V., Haus der Künste, Lindenstraße 6
Godz. 16:00. Goście mogą spróbować sił za mikrofonem radiowym i wziąć udział w trady-
cyjnym świątecznym czytaniu polskich i niemieckich pisarzy. 

verbuendungshaus fforst e.V., Forststraße 4
Godz. 16:00-20:00. Wspólne pieczenie i dekorowanie ciastek przy międzynarodowej 
świątecznej muzyce na żywo różnych grup muzycznych. 

Loge 8, Oberer Brunnenplatz (obok wejscia do Oderturm)
Godz. 15:00. Zimowa Plaża: klub studencki  AStA z Viadriny wraz z Loge 8 porwie uczestni-
ków w letnią porę roku przy jacuzzi, koktajlach i polsko-niemieckich miksach muzyczynych.
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Vom Fass, Karl-Marx-Straße 12 (chatka z ponczem)
Godz. 13:00. Konkurs na najsmaczniejszy poncz bezalkoholowy dla grup uczniów ze 
Słubic i Frankfurtu nad Odrą. Zwycięzcy otrzymają prezent. 

Gmina Słubice, ul. Jedności Robotniczej (deptak)
Godz. 16:00-18:00. „Świąteczna Zagroda”  ze św. Mikołajem i prawdziwymi reniferami 
oraz świąteczne warsztaty w bibliotece miejskiej. 

Stowarzyszenie „po PROstu“, ul. Kilińskiego 9L
Godz. 16:00-18:00. Warsztaty świąteczne: przygotuj własnorecznie wykonaną dekorację 
świąteczną z gałązek świerkowych, bombki malowane na szkle lub piękne kartki z 
życzeniami dla najbliższych. 

Heilandskapelle Frankfurt (Oder), Eichenweg 41
Godz. 16:00. Adwentowy Koncert Chórów Kliestow i Adoramus ze Słubic, wspólne ad-
wentowanie przy świątecznym poczęstunku. 

Katolickie Centrum Studenckie  „Parakletos“, Pl. Jana Pawła II, Nr. 1
Godz. 08:00. Roraty (ofiara mszy świętej ) ze wspólnym śniadaniem.

Kleist Forum, Platz der Einheit 1
Godz. 19:00. Słubicki Miejski Ośrodek Kultury SMOK zaprasza do Kleist Forum na Prelu-
dium Bożonarodzeniowe z lokalnymi wykonawcami. 

Hala koncertowa Carl Philipp Emanuel Bach Frankfurt (Oder), 
Lebuser Mauerstraße 4
Godz. 17:00-18:00. Polsko-niemiecki Bożonarodzeniowy Jazz w wykonaniu Branden-
burskiej Orkiestry Państwowej Frankfurt – z widokiem na Odrę i słubickie światełka.  

St. Marienkirche, Oberkirchplatz 1
Godz. 18:00. Trzecie polsko-niemieckie kolędowania wzdłuż Odry wspólnie z frankfur-
ckimi i słubickimi chórami – aktywne śpiewanie mile widziane!

BLOK O / St. Oberholz GmbH, Karl-Marx-Straße 182
Godz. 17:00-18:30. Przedświąteczny quiz-coworkingowy z pytaniami z tematyki dwumi-
asta oraz zabawa w podchody i oprowadzenie po BLOKU O.

ARLE gGmbH, Karl-Marx-Straße 21
Godz. 14:00-17:00. Bajki stają się prawdziwe! Polsko-niemieckie czytanie bajek „Pani 
Zima”, bitwa na śnieżki i budowanie bałwana w Zimowej Krainie.

Inicjatywa obywatelska Lennépark, Start przy pasażu Lenné od strony parku 
(Diebels)
Godz. 11:00-13:00. Oprowadzany zimowy spacer przez południową część zimowego  
parku Lenné z ciepłym napojem u „Vom Fass” na zakończenie.  

Kościól Św. Ducha, ul. Wojska Polskiego 140
Godz. 22:00. Parafia Rzymskokatolicka zaprasza mieszkańców Dwumiasta na wspólną 
pasterkę. 
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SOSiR Schlittschuhbahn, ul. Sportowa 1 (Bustransfer Frankfurt Karl-Marx-
Straße, Haltestelle Magistrale, 14:30, Rückfahrt SOSiR 18:15 Uhr)
15:00-18:00 Uhr: Winterliches Vergnügen auf der Schlittschuhbahn mit sport-
lichem Wettbewerb, deutsch-polnischem Eishockeyspiel und dem Frankfurt-
Słubicer Chor „Kukułeczki‘s“. 

Deutsch-Polnische Tourist Information, Große Oderstraße 29
14:00-17:00 Uhr: Eine Adventsführung der besonderen Art: auf den Spuren deut-
scher und polnischer Weihnachtstraditionen und Frankfurt-Słubicer Geschichte.

Polnischer Seniorenverband, Bezirksamt Słubice, ul. Piłsudskiego 3-4 (2. Stock)
13:00-16:00 Uhr: Traditionelles polnisches Weihnachtsgebäck: die geheimsten 
Hausfrauenrezepte mit Kostproben, Verziertechniken und Austausch bei Kaffee. 

Kulturhaus SMOK, ul. I Maja 1  
18:30 Uhr: ART an der Grenze 2018 – Der Film: Das Team zeigt erstmals den zwei-
sprachigen Dokumentarfilm zum deutsch-polnischen Kunstfestival.  

Stadt- und Regionalbibliothek Frankfurt (Oder), Haus 2, Collegienstraße 10
16:00-17:00 Uhr: Ob das klassische Buch, Bilderbuchkino oder Kamishibai – europä-
ische Brauchtümer und Geschichten zum Advent mit Auge, Ohr und Herz erleben.

Naturalia Biomarkt, Karl-Marx-Straße 20
15:30-17:00 Uhr: Weihnachtliche Vorfreude bei einer deutsch-polnischen  
Märchenlesung mit Gitarrenbegleitung und Gesang erleben.
 
Collegium Polonicum, ul. Kościuszki 1
18:00 Uhr: Weihnachtliche Vorstellung und Konzert von SchülerInnen der allge-
meinen nicht öffentlichen Musikschule Słubice mit Weihnachtsmarkt.

MehrGenerationenHaus MIKADO, Franz-Mehring-Straße 20
14:00-17:00 Uhr: Familienfest mit internationalem Weihnachtssingen, deutsch- 
polnischem Plätzchenbacken, deutsch-russischer Märchenaufführung und  
„Türchen in die Welt“.

Wohnungswirtschaft Frankfurt (Oder) GmbH, Karl-Marx-Straße 21
14:00-17:00 Uhr: Schnee- und Eiskreationen im deutsch-polnischen Winter-
land. 	

Freies Bürgerradio Słubfurt e.V., Haus der Künste, Lindenstraße 6
16:00 Uhr: Gäste können sich als RadiomacherInnen ausprobieren und der tradi-
tionellen Weihnachtslesung mit deutschen und polnischen AutorInnen lauschen. 

verbuendungshaus fforst e.V., Forststraße 4
16:00-20:00 Uhr: Beim Klang internationaler Live-Weihnachtsmusik unterschied-
licher Musikgruppen werden gemeinsam Plätzchen gebacken und verziert.

Loge 8, Oberer Brunnenplatz (neben Eingang Oderturm)
15:00 Uhr: Winterwunderstrand: Der AStA der Viadrina entführt BesucherInnen 
gemeinsam mit der Loge 8 in den Sommer mit Whirlpool, Cocktails und deutsch-
polnischem DJ-Set.
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Vom Fass, Karl-Marx-Straße 12 (Punschhütte)
13:00 Uhr: Alkoholfreier Punschwettbewerb zwischen zwei SchülerInnen-
gruppen aus Frankfurt (Oder) und Słubice. Die SiegerInnen erhalten einen 
kleinen Preis.

Gemeinde Słubice, ul. Jedności Robotniczej (Fußgängerzone)
16:00-18:00 Uhr: „Weihnachtliches Gehege” mit dem Weihnachtsmann, echten 
Rentieren und Weihnachtsworkshop in der Stadtbibliothek.

Verein „po PROstu“, ul. Kilińskiego 9L
16:00-18:00 Uhr: Weihnachtswerkstatt: Eigene Weihnachtsdeko aus Fichten-
zweigen, Weihnachtskugeln aus Glas und schöne Weihnachtskarten werden 
gemeinschaftlich gestaltet.  

Heilandskapelle Frankfurt (Oder), Eichenweg 41
16:00 Uhr: Chorkonzert zum Advent mit dem Chor Kliestow und dem Adoramus-
Chor aus Słubice mit adventlicher Bewirtung und gemütlichem Beisammensein.

Katholische Studierendengemeinde „Parakletos“, Pl. Jana Pawła II, Nr. 1
08:00 Uhr: Roratemesse (Opfergottesdienst) mit gemeinsamem Frühstück im 
Anschluss.

Kleist Forum, Platz der Einheit 1
19:00 Uhr: Das Słubicer Kulturhaus SMOK lädt im Kleist Forum zum weihnacht-
lichen Präludium mit lokalen KünstlerInnen ein.

Konzerthalle Carl Philipp Emanuel Bach Frankfurt (Oder), 
Lebuser Mauerstraße 4
17:00-18:00 Uhr: Deutsch-polnischer Weihnachtsjazz des Brandenburgischen 
Staatsorchesters Frankfurt – mit Blick auf die Oder und die Lichter Słubices! 

St. Marienkirche, Oberkirchplatz 1
18:00 Uhr: Drittes deutsch-polnisches Weihnachtssingen an der Oder mit 
Frankfurter und Słubicer Chören – Mitsingen ausdrücklich erwünscht! 

BLOK O / St. Oberholz GmbH, Karl-Marx-Straße 182 
17:00-18:30 Uhr: Vorweihnachtliches Coworking-Quiz inklusive Fragen zur 
Doppelstadt mit Führung und Hinweisjagd durch das BLOK O.

ARLE gGmbH, Karl-Marx-Straße 21
14:00-17:00 Uhr: Märchen werden wahr! Deutsch-polnische Lesung des Mär-
chens „Frau Holle“, Schneeballschlacht und Schneemann bauen im Winterland.

Gemeinschaftsinitiative Lennépark, Start Lennépassagen Parkseite (Diebels)
11:00-13:00 Uhr: Geführter Spaziergang durch den Süden des winterlichen 
Lennéparks mit Aufwärmpunsch im „Vom Fass“.

Kirche des Heiligen Geistes, ul. Wojska Polskiego 140 
22:00 Uhr: Die Römisch-Katholische Gemeinde lädt BürgerInnen der Doppel-
stadt zur gemeinsamen Christmette ein.

Vom 1. bis 24. Dezember 2018 öffnen soziale, kulturelle oder 
gewerbliche Einrichtungen für Sie ihre Türen, stellen sich und 
ihre Arbeit vor und überraschen mit einem kostenlosen An-
gebot in besonderer Adventsatmosphäre.

Seien Sie neugierig und begeben Sie sich auf eine vorweih-
nachtliche Entdeckungstour durch Frankfurt (Oder) und 
Słubice!

Od 1 do 24 grudnia 2018, instytucje z obszarów społecznego 
i kulturowego oraz handlu otworzą dla Panstwa swoje drzwi, 
przedstawią sie, opowiedzą o swojej pracy oraz zaskoczą 
darmową ofertą w wyjatkowej adwentowej atmosferze.

Zapraszamy do udziału w przedswiatecznej odkrywczej  
wyprawie do Słubic i Frankfurtu nad Odrą!

lebendiger adventskalender 
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Am Rande

Frankfurt/Oder (fel/big). Der Jah-
resbeginn 2009 ist gleichzeitig
der Beginn des 5. Jahres mit
Hartz IV. Sowohl die Befürworter
als auch die Gegner der oft ge-
priesenen Reform müssen resü-
mieren, dass ihre Ziele nicht er-
reicht wurden.

In Frankfurt (Oder) waren 2008
laut Stadtverwaltung durch-
schnittlich 6.210 Bedarfsgemein-
schaften registriert. Das sind
6210 Haushalte, die von Hartz IV
betroffen sind. Das sind im Ver-
hältnis zur Gesamteinwohner-
zahl der Oderstadt etwa genau
so viel wie 2005, als Hartz IV ein-
geführt wurde. „Seit Wochen
verschickt das Jobcenter in Grö-
ßenordnungen Bescheide, die ei-

ne Kürzung der übernommenen
Wohnkosten beinhaltet“, erklärt
Hans-Werner Felkel vom Aktions-
bündnis Montagsdemo. „Man
fordert Hartz IV-Empfänger auf,
einen Teil der Wohnkosten selbst
zu zahlen, weil die Miete über
der städtischen KDU (Kosten der
Unterkunft) Richtlinie liegt. Of-
fenbar hat die Stadtverwaltung
eine Richtlinie jenseits der Rea-
lität zusammengeschrieben.
Was passiert erst, wenn die pro-
gnostizierte Betriebskostennach-
zahlung von etwa 30 Prozent
zum Tragen kommt?“ Das Ak-
tionsbündnis ruft alle Betroffe-
nen auf, sich an der Kundgebung
am 5. Januar von 10 bis 12 Uhr
vor dem Jobcenter in der Have-
mann-Straße zu beteiligen.

Umzug oder hungern?

Besser auf der Pfütze
Müllrose (eb/big). Die Wasser-
wacht ging bereits am 1. Januar
baden. Gleichzeitig warnt sie vor
dem Betreten der Eisflächen.

Einen recht frischen Rutsch ins
neue Jahr leisteten sich die Mit-
glieder der Wasserwacht, Orts-
gruppe Müllrose. Sie gingen am
Neujahrstag an der Wasserre-
tungsstation am Westufer ba-
den.
Seit den Weihnachtsfeiertagen
herrscht in Brandenburg Dauer-
frost und auf Teichen und Seen
hat sich bereits eine Eisdecke
gebildet. Kinder müssen unbe-
dingt darauf hingewiesen wer-
den, die Eisflächen nicht zu be-
treten. Aufgrund verschiedener
Einflüsse kann das Eis an ver-
schiedenen Stellen eines Ge-
wässers unterschiedliche Di-
cken aufweisen. Bodenwärme,
Strömungen, Zuflüsse warmer
Industriegewässer oder Quellen,
Gasbläschen aus schlammigem
Grund, dünn überfrorene Fi-
schereilöcher oder ehemalige
Einbruchstellen sowie Eisrisse

sind Ursachen dafür. Bereits bei
geringer Belastung können sol-
che Eisflächen brechen.
Es ist auch zu beachten, dass
Schnee ein sehr schlechter
Wärmeleiter ist und daher
schneebedeckte Eisflächen
meist dünner sind als schnee-
freie.
„Die größte Gefahr für eine ins
Eis eingebrochene Person ist ei-
ne starke Unterkühlung und die
damit verbundene Abnahme
der Kraft und der gegebenen-
falls eintretende Bewusstseins-
verlust. Zusammen mit dem Ab-
wärtstrieb schwerer Winterklei-
dung führt dies meist schon
nach wenigen Minuten unwei-
gerlich zum Ertrinken“, erklärt
der Müllroser Wasserwacht-Vor-
sitzende Gregor Goldenbogen.
„Erst ab einer Dicke von mehr
als acht Zentimetern ist das Eis
ausreichend tragfähig, um von
Menschen betreten werden zu
konnen. Diese Dicke erreichen
Seen in unserer Gegend frühs-
tens nach zwei Wochen mit
Dauerfrost.“

Wasserwacht warnt vor Eisdecke

Versenken
Frankfurt/Oder (big). Was einmal
als Gaudi begann, wird am
nächsten Samstag mit Tausen-
den Schaulustigen zum 40. Mal
stattfinden. Zum 40. Mal wird
ein geschmückter und beleuch-
teter Tannenbaum im Helenesee
versenkt. Das Neujahrstauchen
feiert sein Jubiläum. Veranstalter
ist der Frankfurter Unterwasser-
club Helene. Um zehn Uhr geht
es los. Mit dabei ist wie auch in
den vergangenen Jahren die
Bundespolizei mit Hubschrau-
bern und Tauchern. Bei einer
Übung wird die Rettung von Ver-
letzten aus dem Wasser simu-
liert. Glanzlicht ist einmal mehr
das zwei Mann Besatzung fas-
sende U-Boot „Nemo“. Die Mo-
dellbauer zeigen ihre Exponate.
Die Eisbader stürzen sich in die
vier Grad Celsius kalten Fluten.
Für die innere Wärme gibt es
Erbsensuppe aus der Gulaschka-
none, Glühwein, Tee und andere
Spezialitäten. Viele andere Über-
raschungen rund um die winterli-
che Helene erwarten die Zu-
schauer/innen.

Neujahrstauchen

Schon abgebadet oder ange-
badet? Allein die Frage sorgt
für Gänsehaut. Kennen die
keinen anderen Sport, als sich
in eiskaltes Wasser zu stür-
zen? Ist das überhaupt Sport?
Für die, die Eisbaden betrei-
ben, ist es gewiss Sport.
Ebenso wie Angler und
Schachspieler müssen sie mit
dem Spott der Uneingeweih-
ten umgehen. Sport ist das,
was Schweiß treibt und Mu-
ckis macht. Denkmuskeln gel-
ten da nicht und vom Angeln
kriegt niemand einen Tennis-
arm. Dieses Denkmuster ist
noch weit verbreitet – meis-
tens bei denen, die genaues-
tens über Sport aus dem
Fernsehen und der Zeitung
Bescheid wissen. Wenn sie
dann mit einem Eisbader in
natura, einem Angler oder
Schachspieler konfrontiert
werden, sind sie verunsichert.
Das ist Sport? Ja, das ist
Sport, weil sich die Sport-
ler/innen bewegen – in Ge-
danken und mit Muskeln. Sie
haben sich zu etwas entschie-
den. Das fehlt in diesen ersten
Tagen des neuen Jahres vie-
len Menschen. Es gibt jetzt so
viele gute Vorsätze und doch
so wenig Resultate in 360 Ta-
gen. Woran liegt es? An der
Überwindung. An der Über-
windung, ins kalte Wasser zu
springen oder nach dem Un-
gewissen zu angeln. Dazu
muss eben auch einmal das
eigene Gehirn bemüht wer-
den. Anderen zu erklären, wa-
rum einem das jetzt so und
nicht anders gefällt, kann
auch ganz schön anstrengend
sein. Da ist es doch ein Leich-
tes, sich anzuziehen und eine
Runde zu joggen oder doch
wenigstens einen strammen
Spaziergang zu absolvieren.
Es bleibt die Gewissheit:
Überwindung fängt immer zu-
erst bei einem selbst an,
wenn auch mit ganz kleinen
Schritten.

Norma Groß

Frankfurt/Oder (eb/big). Feuer-
wehrnachwuchs für Ernstfall ge-
rüstet. Zusammenarbeit mit
MOL erprobt.

„Leitstelle Oderland von Florian
Frankfurt 06/23-03, kommen“
schallt es aus den Lautsprechern
des Funkgerätes. „Wohnungs-
brand unter Kontrolle, zwei Per-
sonen dem Rettungsdienst über-
geben, Kräfte und Mittel reichen
aus“, ergänzt wenig später die
Stimme routiniert. Damit ist zu-
mindest für die elf Lehrgangsab-
solventen das Funkerlatein der
Feuerwehr keine Fremdsprache
mehr.
An zwei Wochenenden hat der
Ausbilder Ralf Kiehn den jungen
Feuerwehrfrauen und -männern
aus den Löschzügen Rosengar-
ten, Stadtmitte, Lichtenberg und
Hohenwalde die Grundlagen des
Funkens in Theorie und Praxis
näher gebracht.
„Die Fähigkeit, mit der Funktech-

nik korrekt umgehen zu können,
ist eine Grundvoraussetzung für
den Einsatz- und Übungsdienst
der Feuerwehr. Die Kommunika-
tion kann über Erfolg oder Miss-
erfolg eines Einsatzes entschei-
den“, erklärt Kiehn die Notwen-
digkeit der Ausbildung. „An der
Einsatzstelle werden alle Ent-
scheidungen, Anweisungen und
Befehle über den Funk erteilt.
Dazu ist es unbedingt erforder-
lich, die vielen Symbole und Ab-
kürzungen zu kennen, die in der
Funksprache verwendet werden.
Abgesehen davon muss man die
Technik beherrschen, um mit
den verschiedenen Arten von
Funkgeräten umgehen zu kön-
nen.“
Um diese Fähigkeiten und Fer-
tigkeiten zu erlangen, haben die
ehrenamtlichen Brandschützer
Sylvia Hetsch, Roland Thom, Da-
vid Beck, Chris Krüger, Daniel Til-
le, Johannes Kasper, Martin Pol-
lock, Jan Mrugowsky, Julian

Weinhold und Alexander Kurtz in
den vergangenen Wochen alles
über Funkrufnamen, Frequenzen
und Funkgeräte gelernt, was sie
in Zukunft für den Dienst in den
freiwilligen Feuerwehren benöti-
gen.
Da im Ernstfall ein Einsatz nicht
an der Frankfurter Stadtgrenze
halt macht, wurde der Lehr-
gangsabschluss von einer Funk-
Großübung mit Feuerwehren
aus dem Landkreis Märkisch-
Oderland an der LSTE in Eisen-
hüttenstadt gekürt. „Die Zusam-
menarbeit hat sehr gut funktio-
niert. Das Engagement aller Be-
teiligten hat gestimmt“, lobt
Löschmeister Kiehn. Dies zeigte
sich auch im Ergebnis der theo-
retischen und praktischen Leis-
tungstests: „Alle haben die Prü-
fung mit Erfolg bestanden“, freut
sich Ausbilder Ralf Kiehn über
die frisch gebackenen Feuer-
wehr-Sprechfunker in der Oder-
stadt.

Funkerlatein keine Fremdsprache
Frankfurter Feuerwehr hat zehn neue Funker ausgebildet Aktionsbündnis Montagsdemo

Vorsicht: Mitglieder der Müllroser Wasserwacht üben die Rettung einer Person aus einem Eisloch.
Die Eisdecke hiesiger Gewässer kann noch nicht betreten werden. Foto: wasserwacht

Neue Funker: Unter den jungen freiwilligen Frankfurter Feuerwehrleuten gibt es jetzt zehn neue Fun-
ker – Sylvia Hetsch, Roland Thom, David Beck, Chris Krüger, Daniel Tille, Johannes Kasper, Martin
Pollock, Jan Mrugowsky, Julian Weinhold und Alexander Kurtz. Foto: Ralf Kiehn
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Klein-Projekte-Fonds der Euroregion PRO EUROPA VIADRINA
Barrieren reduzieren – gemeinsame Stärken nutzen.

Redukować bariery – wspólnie wykorzystywać silne strony.
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